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Soyuzivka Flashback 

Omaha's "Kobzari" Are An instant Hit in the East 
KERHONKSON, N . Y . ( Z . S , ) 

-"Kobzari" , or Kozak minstrels of 
the days of yore, were known to have 
travelled on foot from village to village 
across the reaches of Ukraine, singing 
of the old glory that was Kozakdom. 

This glorious tradition carried over 
into the nineteenth and twentieth cen– 
turies with the subsequent appearance 
of individual bandurists and entire 
capellas, the Taras Shevchenko Capel– 
la, now domiciled in Detroit, Mich., a 
most worthy carrier of that tradition. 

But few of the sophisticates east of 
Chicago ever heard of the "Kobzari" 
ensemble from Omaha, Nebraska, 
even if they had put out an album on 
the market and did receive a trickle of 
publicity in the Ukrainian press for 
appearances in the Midwest area. 

To be sure, they didn't walk the 
1,500-mile trek to Soyuzivka like their 
predecessors of yore would have been 
complied to do. Nor do they employ 
the kobza of the bandura in their musi– 
cal melange. But like their venerable 
ancestors from the Kozak age, they 
had the villagers - read Soyuzivka 
guests - listening on the edges of their 
seats. By all counts, they were an in– 
stant success. 

Five–Year Effort Justified 

"We knew that if we make it at Soyu– 
zivka, our five years of work will not 
have been in vain," said Julian Kla– 
czynsky, the ensemble's director, with 
a twinkle of pride and inner satisfac– 
tion in his eyes. At 29 the oldest mem– 
ber of the group, he is also their spiri– 
tual mentor. 

He said that the group had wanted to 
come to Soyuzivka this past summer 
and had contacted its manager Walter 
Kwas as early as last fall. But with Mr. 
Kwas readying the estate for the heavy 
summer season, the "Kobzari" had no 
reply until three weeks before the July 
30th concert. 

Only the desire of the young troop– 
ers and their director, coupled with the 
encouragement of their parents and 
friends in the small Ukrainian commu– 
nity, plus the vision of a long-nurtured . rcmnoeq in..iyu wun:me netpoi шс 
dream come true, started the adrenolin ^ b e r s oOh^ Assumption Ukrainian 
pumping in preparation for the long CtfhOhc Church parish, where they 
journey east banded together for some music for 

Perhaps it was most difficult for 17- dancing a year earlier during the parish 
year-old Debbie Barrow, the newest functions, the "Kobzan" became the 
addition to the ensemble and a student victims of their own enthusiasm and 
of Mr. Klaczynsky's at the Omaha the unflinching support of the Ukrai– 
North High School where he is choral nian people in Omaha. Still, the ensem– 
director Debbie, a non-Ukrainian, had ble is independent in the sense that it is 
to learn five songs in about a week and not associated with a specific organiza– 
was still practicing them as the two cars tion, said ^members, 
bearing the ensemble and their instru– 
ments wound their way to Soyuzivka. 
There was only a slight tinge of accent 
in her diction, overshadowed as it was 
by the beautiful vocal blending in her 
and 20-year-old Judy Renner's rendi– 
tions. 

The "Kobzari" ensemble from Omaha, Nebraska. Standing in the back row, center, 
is Julian Klaczynsky, the group's director. 

well, special mention must be'made of 
21-year-old Alex Prodywus. A music 
major now in his third year, Alex's 
mellow and versatile voice rates with 
the best that Soyuzivka ever heard. 
Coupled with his keen sense of com– 
prehension and undisguised love for 
Ukrainian songs, Alex certainly merits 
the apellation of the most talented 
young male singer on the Ukrainian 
scene. 

There was an aura of apprehension 
that night at Soyuzivka when the news 
spread that'the "Kobzari" will do no 
dancing, almost a fixture at the UNA 
estate during the Saturday night pro-
grams. JusCsinging? And instrumen– 
tfals? Assurances o t John Steciw of the 
"veseli Cfeasy" -orchestra notwith– 
standing, skepticism prevailed. But 
only as far as the strains of the first 
song, r From .then on they could have: 
sung all':nig^it and everybody, wtnild 
have listened^ "KobzaH" were the SUT– 
prise of the season, and a superb one at 
that. 

Founded in 1972 with: the help of the 

Outstanding voice 
With all of the ensemble's vocalists 

and instrumentalists doing extremely 

ART DIRECTOR; 
ASST ART D1RECT0R 

FOR ADVERTISING AGENCY 
Contact TOM SHEPKO at 

(212) 697-6000, ext. 630 
IMMEDIATELY 

GREAT OPPORTUNlTY 

GESCH1CHTE DER UKRA!NlSCHEN KULTUR 
(in German) 

von IVAN MIRTSCHUK 
veroeffentlichungen des Osteuropa - institutes Muenchen 

284 pages - hard bound. Price: 18.00; handling and postage charges included. 
New Jersey residents add 596 sales tax. 

SVOBODA BOOKSTORE 
: 30 Montgomery Street Jersey City. N J . 07302 

Their popularity rapidly spreading in 
the area, th^ "Kobzari" were soon be– 
ing invited to" ethnic festivals and other 
events. Their repertoire grew to some 50 
Ukrainian songs and it is bound to ex– 
pand, assured Mr..Klaczynsky who is 
constantly on the lookout for new mu– 
terial suitable to the. ensemble's style. 
But the accent is oh true Ukrainian 
folk tradition in singing, insisted the 
director. 

The group rehearses twice a week 
and plans are underway for a second 
album early next year, They will also 
be moving out into the "country", as it 
were, notably: Chicago and its envi– 

rons. Scheduling is worked out jointly 
to accommodate all members of the en– 
semble. 

vote Unanimous 

"Of course, when it came to Soyu– 
zivka, the vote was unanimous," said 
Alex Prodywus who also helps his fa– 
ther in secretarial chores of the UNA 
Branch 356. He is the recipient of a 
S200 UNA scholarship. 

The group regretted neither the long 
trip - they had stared out Thursday 
morning and arrived at Soyuzivka Fri– 
day night - nor the sleepless nights. 
For all of them, it was a first and they 
relished in it. Some of them had made 
earlier arrangements to take a hop to 
New York City - they had never seen 
the metropolis before. 

Would they like to come to Soyuziv– 
ka again? By golly, even on a three-
week notice. 

Comprising this unique ensemble, in 
addition to those already mentioned, 
are: William Applegate, 18, guitar and 
bass; Steve Banas, 21, mandolin, gui– 
tar, bass; Nick Behrens, 19, vocalist; 
Andrew Galenda, 22, mandolin, voca– 
list; Kris Repichowskyj, 19, mandolin, 
piano; Rosie Sematczyn, 17, guitar; 
Myron Worobec, 25, mandolin; and 
Roman Worobec, bass. At 14, Ernie 
Gubbels is probably the youngest sound 
engineer on the scene. 

Yes, it was a long trip for the mo– 
dern "Kobzari" from the wheatfields 
of Nebraska to the rolling hills of the 
Catskills in New York, it was worth-
while for them, they assured, it may be 
doubly rewarding for them to know 
that they made it a treat for hundreds 
to hear them and admire them. 

T" 
UKRAINIAN 

ARTS AND CRAFTS SALE 

Sunday, October 9, 1977 - 12 noon to 7 p.m. 
Annunciation of the ВУМ Church Hall 

171-21 Underbill Avenue. Fresh Meadows, N.Y. 
(Utopia Pkwy, Exit on Long island Expressway) 

EMBROIDERY, CHINA, PAINTINGS, ENAMEL ART, 
MISCELLANEOUS ARTICLES 

1 

l ^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^ 
І REPEATED BY POPULAR DEMAND: 

І UKRAINIAN ORTHODOX LEAGUE 
І NATlONAL GlFT CENTRE 
І SPECIAL CHRISTMAS CARD INTRODUCTORY OFFER 

І 
І K i t ні „ Five (5) colorful greeting cards; 

Greetings in both English and Ukrainian 
language (2 cards each) and one note card. 

SlOOXKit 

Kit 02 - Fm (5) colorful greeting cards - all 
card greetings in Ukrainian. 

S1.007Kit 

Kit.03 - Five (5) colorful greeting cards -
Scenes of the Nativity and Ukrainian winterly 

countryside. All greetinngs in English. 

Sl.OOXKit 

Kit 04 - Eleven (11) greeting cards -
A combination of kite 01-2-3. 

S2.257Kit 

І І І І І І І І І І 
Plus a copy of our latest catalog and information on how to order additional cards. For prompt service, І 

postage prepaid, send check with order to: Щ 
U.O.L NATlONAL GlFT CENTRE J 

1900 N.E. Johnson Street m Minneapilis, ШШ. 55418 І 
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Young Columbus 
SOOOOOOOOOOCOOOOOOOOOOOOOOOQOOGCOOpOOOCOOOOOOOOOOOO 

Five hundred years ago, when the italian town of Genoa was a world 
famous port, a young boy named Christopher used to run along its streets. 
Christopher liked to go down to the docks and watch the sailing ships and 
the sailors loading and unloading the ships. He wanted very much to see the 
strange, faraway lands where goods such as silk, pepper and cinnamon were 
obtained. 

One day while Christopher was down by the docks, he noticed a round 
rock and picked it up. He ran his finger along it pretending it was a ship 
sailing on the sea. He brought the rock up to eye-level and noticed that when 
he ran his finger around it the finger disappeared slowly because the rock 
was round. He wondered if this could not also be the reason ships disappear 
as they sail into the distance. He continued moving his finger around the 
rock and noticed that after a while it reappeared and returned to the same 
spot where it began. Maybe the same could be done with a ship sailing 
around the world. 

He was afraid to share these thoughts with anyone because he knew they 
would laugh at him. Everyone knows the world is flat and that it ends 
somewhere. To the east there is land, and to the west there is a vast sea 
inhabited by strange sea monsters. Anyone who sails to the west will never 
return. And if he sails too far to the east or to the west he will reach the edge 
of the earth and fall off into an endless canyon. 

. Christopher was convinced that the world was round and that he could 
reach China and india by sailing westward around the earth. But no one 
would be convinced by words alone. He could only prove his theory by 
accomplishing such a feat. One day, he thought, "1 will sail westward and І 
will reach india and China." 

Christopher Columbus, left, urges Queen isabella, right, to give him funds for 
the transatlantic journey to discover the New World. 

Юрій Тис Ілюстрації Я. Андрусева 

ПРО ЛИЦАРЯ ДОБРИНЮ ТА ЙОГО СЕСТРИЧКУ ЗАБАВУ 
(3) 

(For those of our readers who have been learning the 
Ukrainian language from the veselka supplements in The 
Weekly we offer this serialized folk tale about a knight called 
"Dobrynia" and sister "Zabava".) 

Змій дивився тепер мовчки на лицаря. З його 
пащеки висувався велетенський чорний язик на 
кінці роздвоєний, а голова похитувалася на ву-
жуватій шиї. 

— Добридень! — відповів Добриня. — Ка-
жеш, що це твоє царство? А я думаю, що не твоє, 
а княже. 

Змій роззявив пащеку в хижому посміху. 
— Не будемо сперечатися! See одно. 
Він виповз з хащів, і Добриня міг до нього 

добре приглянутися. 
Тіло Змія було вкрите сіро-зеленою поморще-

ною шкірою, а на хребті стирчали роги, наче рід-
кий гребінь. З-поза великої голови висунулися 
іЦе дві менші і теж дивилися на лицаря жовтими 
очима. Важкі лапи з могутніми пазурями могли 
розчавити й десять їздців. Грубий хвіст волікся 
по землі і хитався то сюди, то туди. 

Змій наблизив свою голову до багатиря Доб-
рині так близько, що ледь не лизнув його своїм 
чорним язиком. А пащека з гострими зубами бу-
ла така велика, що у ній міг би вміститися сам 
Добриня з своїм конем. 

— Не боїшся мене ? — спитав Змій підлесли-
во, і дві менші голови теж витягнулися до лицаря. 

Добриня дзвінко засміявся. 
— Тебе? Мені й на думку не прийшло бояти-

ся. Хоч, правда, страшний ти звір! 
Змій покірно спустив свої три голови. 
— Отож то! Люди кажуть, що я лихий гад, 

що пожираю їх, і вони бояться мене. А я звір ти-
хий, живлюся листям і нікому шкоди не чиню. 

Жаль стало лицареві Змія. Подумав, що цей 
звір має добре, хоч холодне, серце. 

— Будьмо друзями! — сказав Змій. — Нема 
чого нам ворогувати! 

— Будьмо друзями! — погодився Добриня 
і ласкаво погладив Змія по голові. Але від цього 
дотику стало лицареві неприємно: голова була 
холодна й вогка. 

Змій вибачився, що не просить друга до свого 
палацу: ще не влаштувався; живе, де попаде, 
і щойно вчора відкрив затишну печеру, в якій бу-
де мешкати. 

Попрощалися. Коли Добриня від'їхав, Змій 
розхилив пащеку в злорадому посміху, і всі три 
голови поглянули хитро одна на одну. 

Змій завернув у хащі. Під його стопами пада-
ли дерева, а він ішов поволі й задумано. Під ве-
чір вийшов на рівнину, повну великого гострого 
каміння. Здалеку бовваніла скеля з темним отво-
ром. Перед печерою лежали порозкидані людські 
кості. Це були останки жертв Змія, які він схопив 
і пожер. Поволі увійшов Змій у печеру і ліг но-
чувати. 

Три роки мандрував Добриня по світу. За той 
час урятував немало людей, боровся з левами в 
пустині, розгромив кодло чародіїв, визволяв в'яз-
нів з неволі і не завважував, що завжди хтось 
стежить за ним, щоб його вбити. 

Бувало, валилося на нього могутнє дерево, на-
че підтяте невидною силою, та Добриня тільки 
відкидав його від себе рукою. Часом вода залива-
ла околицю, якою він проїжджав. Тоді він стягав 
коня до скоку і вже гнався понад водами на суху 
землю. Страшні' бурі настигали його в чистому 
полі, і громи били в нього. Добриня ловив блис-
кавки у жменю і відхиляв їх набік. Нічого лихо-
го не притрапилося ні йому, ні його білогривому 
коневі. З усіх тих дивних і небезпечних пригод 
виходив ціло й щасливо. 

І був би довго їздив по світі далекими ЗЄМЛЯ-
ми та небосяжними горами, якби не добігла до 
нього сумна вістка: зникла без сліду його улюб-
лена сестричка Забава! 

День і ніч чвалував Добриня додому. Тільки 
врядигоди давав відпочивати коневі. Так добився 
до княжого замку. 

Посумнів замок, закутався у мряку і поник. 
На брамі й на вежах звисали чорні прапори, і всі 
двері були відчинені. 

(Продовження буде) 
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THE RA1NBOW 
The Youngest UNA'ers 

The Lesia Ukrainka Branch 212 of the Ukrainian National Association, founded 
in Flushing, N. Y., last August 26th, is rapidly living up to its pledge to increase its 
membership by the year's end. And setting a good example, the adult members and 
officers of the newly founded Branch are first of all enrolling their own children into 
the UNA family. Below are photos of the Branch's youngest members. 

Daria, 8, and Maria, 10, Jadlickyj, daughters of ihor and irene Jadlickyj. Mrs. 
Jadlickyj is president of the new Branch. 

Na t a l i e , 7, and S tephen , 10, B a r a n k i e ^ e z , chi ldren of M y r o n and A n n e 
Barankiewicz. Mrs . Barankiewicz is secretary of the new Branch. 

WORD JUMBLE 
The jumbled words below represent the names of Ukrainian actors in North Ameri– 

ca. The names are spelled in the manner they themselves choose. They can be identified 
by rearranging the letters. Letters underlined with a double line form the mystery 
words. 

Ukrainian actors in North America 

RUMAKZl - „ - - . - - -

NEST - - - -

N E A K O V - „ - - - -

A S M A D ^ - - - -

Z U Z D A N D - - - - - - -

LENACAP - - . - - - - - -

TRULEA - - - -

O l K H A D -

THUSS -

One of the above starred in this movie: 

Answers to last week's jumble: Marunchak, Genza, Hraur-Korsun, Kulchesky, 
Sametz, Sulima, Flis, Oprysko, Osenenko, Pryma, Avramenko. 

Mystery word: Pereyaslavec 

НАУЕ AN iNTERESTiNG JUMBLE? SEND ІТ 1N. 

Bohuta The Hero 
Story: Roman Zawadowycz 

illustrations: Myron Levytsky, Petro Cholodny 
Translations: Josephine Gibajlo-Gibbons 

J o h n W r u b e l , t h e son of Alex and 
Patricia Wrubel. 

Bohuta glances — a huge bear 
is stealing from the woods toward 
the children. 

Глип Богута — до дверей із гу-
щавини велетень-ведмідь підкра-
дається. 

"Hey, look out !" thundered, Bo– 
huta ' s warning so loud t h a t the 
leaves fell off the trees. 

„Ге-е-й! Ba-pe!" - загримів 
Богутия крик перестороги, аж по-
еипалось з дерев листя. 

Bohuta pressed his foot against 
the tree, and it, bending blocked 
the bear 's path. 

Богута натиснув ногою дерево, 
і воно, нагнувшись, загородило 
ведмедеві дорогу. 
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Ukrainian National Association 
ORGANIZATIONAL CWNFERKWCE 

O F U . N . A . D I S T R L C T S Ш U S A A N D C A N A D A 

T O I N A U G U R A T E T H E 1977 F A L L 
P R E - C O N V E N T I O N M E M B E R S H I P CAMPAIGN 

T H E CAMPAIGN, WH1CH BEGLNS 1 N S E P T E M B E R A N D E N D S 
Ш DECEMBER, HAS THE FOLLOW1NG GOALS: 

1. TO ORGANiZE 3.000 NEW MEMBERS UNDER L1FE 1NSURANCE 
C E R T I F I C A T E FOR THE TOTAL AMOUNT OF $5,000,000.00. 

2. т о H A V E A L L B R A N C H E S A N D DISTRICTS F U L F I L L THpiR 
M E M B E R S H I P QUOTAS. 

3. D U R I N G T H I S P R E - C O N V E N T I O N Y E A R , A L L B R A N C H OF– 
F1CERS AND MEMBERS OF UNA SUPREME ASSEMBLY SHOULD 
TAKE PART 1N TH1S CAMPAiGN. 

Schedule of Organizing Conferences and Secretarial Courses in the following 
D i s t r i c t s 

SATURDAY W 1 L K E S B A R E 
October 8 Hall of Sts. Peter and Paul 

Ukrainian Catholic Church 
631 N. River Street 
Wilkes Barre, Pa. 
6:00 P.M. 

Mary Dushnyck 

SUNDAY S Y R A C U S E - U T I C A 
October 9 Ukrainian National Home 

1317 W. Fayette Street 
Syracuse, N.Y. 
1:00 P.M. 

Wolodymyr Sochan 
Wolodymyr Zaparaniuk 
Wasyl Oriohowsky 

SUNDAY 
October 9 

B A L T I M O R E 
Selfreliance Home 
239 So. Broadway 
3:00 P.M. 

Mary Dushnyck 
Eugene iwanciw 

SUNDAY 
October 9 

S H A M O K 1 N 
St. Michaels Club Hall 
Route tf 122 
Frackville, Pa. 
2:00 P.M. 

Stefan Hawrysz 

Date Meeting held a t Speakers 

SUNDAY 
October 2 

SATURDAY 
October 8 

C H I C A G O 
UNA Civic Center 
843 N. Western Avenue 
Chicago, ill. 
2:30 P.M. 

T E " R S E Y 

John O. Flis 
Myron Kuropas 
Anatoly Doroshenko 
Bohdan Deychakiwsky 

SUNDAY 
October 16 

N E W H A V E N 
Ukrainian National Home 
961 Wethersf ield Avenue 
Hartford, Conn. 
2:30 P.M. 

Joseph Lesawyer 

C I T Y 
Ukrainian National Ass'n 
Headquarters 
30 Montgomery Street 
7:00 P.M. 
(Film "Pysanka" will be shown 
after the m e e t i n g ) ^ ^ ^ ^ ^ ^ 

Wolodymyr Sochan 
Ulana Diachuk 

SUNDAY 
October 16 

P A S S A 1 C 
Ukrainian National Home 
240 Hope Avenue 
1:00 P.M. 

Mary Dushnyck 

SUNDAY W O O N S O C K E T 
October 16 Ukrainian Orthodox Church 

of St. Michael 
74 Harr is Avenue 
1:00 P.M. 

Stefan Hawrysz 

Riverhead UNA'ers 1 
To Participate 

in Country Fair 
R i v E R H E A D , N.Y.—On Sunday, 

October 9th, UNA Branch 256 of 
Riverhead, N.Y., will again participate 
in the 2nd annual Riverhead County 
Fair after being asked specifically by 
the Fair Entertainment chairman, Wil– 
liam Watson, to include Ukrainian 
dancers. 

Last year the Osenenko Ukrainian 
Dancers of Uniondale performed. This 
y^ar, at 3:00 p .m. , on the grounds at 
Peconic Ave. and Main Street, the 
Oprysko Ukrainian Folk Dancers of 
Astor ia , directed by Mrs . Elaine 
Oprysko, will perform. 

in addition, Branch 256 will be sel– 
ling Ukrainian crafts and foods in their 
own booth. 

Cyril M. Bezkorowajny is coordi– 
nating the UNA program with the Fair 
Committee while William and Olga 
Nedoszytko are co-chairmen of the 
Branch's activities. The Fair hours are 
11:30-5:00 p .m. 

Women Profest... 
(Continued from page 3) 

Klymuk; Melania Kochansky, Lesia 
Hewka, Stefania Bukshowana, and 
herself. During the evening and night 
hours several other persons attended 
the vigil, among them Andriy Priatka 
f r e m T U S M . 

Ukrainian women from Astoria, 
Long island, Yonkers, Newark, and 
other neighboring cities have been de– 
signated watches by the steering com– 
mittee. 

Mrs . Stepaniak said that while most 
of the women will attend for only sev– 
eral hours at a time, Mrs . Buk– 
showana, Mrs. Hewka, and herself are 
planning to fast until October 4th. 

During President Carter 's address, 
area Ukrainians will hold a rally out-
side the United Nations to show their 
support for h is 'human rights defense 
policy and to urge the American go– 

ivernment to raise the issue of repres– 
sions in Ukraine at round two of the 
CSCE talks in Belgrade. 

This weekend, the women fasters 
will be joined by TUSM youths from 
New York, Long island and Yonkers. 

A GIFT OF LASTING VALUE 
The following hooks are available at the Svoboda Books tore : 

BOOMERANG"The Works of vALENTYN MOROZ 
bv Yaroslav Bihun 
introduction by Dr. PAUL L. GERSPER 

Unbound 53.75 , 
Bound 15.75 

HNlZBOvSKY–Woodcuts, 1944 - 197̂ 5 a catalogue rai– 
sonne by Abe M. Tahir, Jr. 

' to.oo 

A H1STORY OF UKRA1NE by Michael Hrushevsky 
520.00 

UKRAINIANS ABROAD-offprim from UKRAINE: ' 
A CONC1SE E N C Y C L O P A E D I A by volodymyr Jtubijovyc 

53.00 

THE1R LAND—An Anthology of Ukrainian 
Short Stories by Michael Luchkovich 

53.00 

FATHER AGAP1US HONCHARENKO—First Ukrainian 
Priest in the United States by Theodore Luciw 

57.50 

І van Franko. POEMS from translations of 
Percival Cundy by Clarence A. Manning 

53.50 

H E T M A N O F U K R A I N E - I V A N MAZEPPA 
by Clarence A. Manning 

52.50 

UKRAINE UNDER THE SOVIETS 
by Clarence A. Manning 

52.50 

A STUDY OF V A S Y L ' STEFANYK: THE PA1N 
AT THE HEART OF EX1STENCE 
by D. S. Struk, with foreword by G. S. N. Luckyj 

iNviNClBLE SP1R1T. Art and Poetry of Ukrainian Women 
Political Prisoners in the U.S.S.R. 
Poetry and text translated by: Bohdan Yasen; 
Ukrainian text by: Bohdan Arey Bound 525.00 

GESCH1CHTE DER UKRA1N1SCHEN KULTUR (in German) 
von ivan Mirtschuk 
veroeffentlichungen des Osteuropa - institutes Muenchen 

Bound 58.00 

ivan Franko: H1S THOUGHTS AND STRUGGLES 
by Nicholas Wacyk 57.75 

CATARACT by Mykhaylo Osadchy 
53.95 

FOLK ART OF CARPATHO - Ukraine by Emily 
Ostapchuk 

SHEvCHENKO'S TESTAMENT by John Panchuk 
53.00 

ENGLISH - UKRAINIAN Dictionary by M.L. Podvesko 
510.00 

ETHNOCIDE OF UKRAINIANS IN THE USSR 
The Ukrainian Herald isssue 7-8 

. by Olena Saciuk and Bohdan Yasen 
introduction by ROBERT CONQUEST 

Unbound 53.95 
Bound 56.95 

SP1R1T OF UKRA1NE—Ukrainian contributions 
to world's culture by D. Snowyd 

51.50 

D1PLOMACY of DOUBLE MORAL1TY Europe's Crossroads 
in Carpatho-Ukraine 1919-1939 by Peter G. Stercho 

515.00 

REvOLUTlONARY VOICES–Ukrainian Political 
Prisoners condemn Russian colonialism 
by Slava Stetsko 

56.50 

GRAN1TE OBEL1SKS by vasyt Symonenko 
55.00 

UKRAINIANS IN PENNSYLVANIA^ 
a contribution to the growth of the commonwealth 

54.00 (softbound) 
56.00 (hardbound) 

FOR A BETTER CANADA by Senator Paul Yuzyk 
53.00 

Please select the book or books you wish to have and send remittance by check or money order, 
including postage 51.00 to 53.00 (depending on the number of books) and a 5^o sales tax for New Jersey residents, to : 

S V O B O D A B O O K S T O R E 
30 Montgomery Street 
Jersey City, N.J. 07303 

ЇІІІ 


